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1) To account for this you will be allowed to guess that the lobsters were all out,
or that she had sworn ice-cream off during Lent, or that she had ordered onions, or that
she had just come from a Hackett matinee.

of FE M TT1 “dAE FH3A A=, TI20] “M7277”", TT3
“IZl SN B FA”, TT4 “dF S0l £E 22 d3P T8 TN9 oL
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2) The gentleman who announced that the world was an oyster which he with his
sword would open made a larger hit than he deserved.
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3) (served as fast as you throw the five baseballs at the coloured gentleman's head)
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4) Men began to make thirty-day notes to buy Easter dresses.

TT1Z TT2& A9S TT39 TT4E 9/9E 3l Utk began to make thirty-day
notes & TT39] 7= “dAFH v o =3 Age & st AP =,
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“AFRETH®E 7] AR 2 W9gich ol "] TT7F 44 2 At} 5259
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5) One afternoon Sarah shivered in her elegant hall bedroom;
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th TT13} TT2, TT4= hall bedroom o thek FAZQ] Ago] glow, “Had» 5
‘o g wejgiet

6) Some must have the flowering crocus, the wood-starring dogwood, the voice of
bluebird--even so gross a reminder as the farewell handshake of the retiring buckwheat
and oyster before they can welcome the Lady in Green to their dull bosoms.

TT12 the Lady in Green ©] HIE AgPn, TI2E “Fo|9 ofQI”, TT3
“ZEA 25 ]l AR TT4E “259 oilPez W)

7) But to old earth's choicest kin there come straight, sweet messages from his
newest bride, telling them they shall be no_stepchildren unless they choose to be.

TT1Z TT2E A9E, T3¢ TT4e olth TTI13 TT2904 = stepchildren
S AP}« 2 SR TT33 TT4E 2 9nE YA ¢a, AAZoz 71y
g L R A=

8) To-day there were more changes on the bill of fare than usual. The soups were
lighter;

lighter 9] 3142 TT1& “EAATP TT2& “HH3IP T3 “sHEsit)” 2 9
9& gom, TT4E “HoAtp 2 Mgt

9) cats on the back fences slowly retreated toward Mukden.

TT1Z} TT2= Muken & “B370 2 TT3L “Helo2 TT4E AP o2 $7
ok TT1 ( “BHe® H2shs Aok whad”) 3 TT3 (“H1E44 o) Je=w g7
SH EAlop A EY), 2Ea TT4 (“F= AFeR Hzbehs 2Aof BAREAH =
B3 A4S F71IM B2159] olalE =92 gtk TT3-S Mukden ©f A|Hol gt B
WS FE 710k Mukdene FH(FER) R e5d HAHH) S 2dvh

10) She got out "The Cloister and the Hearth," the best non- selling book of the

month, settled her feet on her trunk, and began to wander with Gerard.

TTIS “gApeh @22 TI2E “FEdst 77 TT3E “Fedst ¢2” TTis
“rrdd wdaretn o] AES $A4 %M, TT39 Zfe FHE ARkt A<
W8S ekt Aok TT12 TT29] W9 A9 1f3 AlFo]lng A4 gt

11) "Why, there's no W in dandelions," said Sarah, in surprise.

o] & TLEE Aoz &7le HgelA =7Hs dzolre] ojd o]
th o] A% WE IU2 A% IA AV HAe deth ol MYt B
adz A9< alge, ofn dede 2A7F ik TT1, TT2, TT49] W92 W 9
< U 2R A% W T3S “dEh dxga $4 3

12) "DEAREST WALTER, WITH HARD-BOILED EGG."
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13) She knew no more shorthand than if she had been a graduate in stenography
just let slip upon the world by a business college.

“aU7 7] A EEANHE 24 A4S nE v Al o U A=
RhEE 700 digfA o Qs WelsdTh”

TT1S AolAwt YEI= the FAY2E Foh TT2 G4 Aot o] Mo
4 T2 IR A AT o] ddele dajgrh TT3S ST W8-S 1o
Z &7 w%ou, TT =419 714E ejaid 4y 49 782 15sAe 43k
th a2y 2] v Agke BEE glth T4 7 £802 WHrojA Mo
on, 3 Yl dede o Anrh J3 Esith o] FEe] Mo ] del TT7}
Z4zt trg oul g Agstal gvk TT39] ofwjddo] Ads).

14) It was written in an almost unreadable script neither English nor German, and
so arranged that if you were not careful you began with a toothpick and rice pudding
and ended with soup and the day of the week.

“ORE GoIdAl FeldAl A9 ¢l7] ofed SHAR Ad SISl FelehA] de
7oAl S} Bolx FROR ARG £} o] T gUA R EHES
gulo] A

TT1S Z9OR the day of the week o FE2] WS Agon TNNE F

Ao EFog Yol HIS g1, the day of the week & “HdYU”E W}
TT33 TT47} 25 the day of the week & “1de] F8 ﬁa]”i w7 w%

15) She was to furnish typewritten bills of fare for the twenty-one tables in the

restaurant-- a new bill for each day's dinner, and new ones for breakfast and lunch as
y
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often as changes occurred in the food or as neatness required.
“aUE I 4] 2E @) A" viwE AR AA Agelz sl A
- i A Aatel A wlrd A Adels Sl W A7 Absset
Al B2 el & dart 9l ekt A viaE sto 712 @ Aoldnh”
TTI# TN2E 9&5 2u2 deju Fx2 d29 782 A93on, rigtet
Fo] A BT sl 242 ol Fa A &k SRR M
o7 Fhe 2o R WAt aea AR gl
BZEA 7S AEe ok TTdE 3% 782 7719 2%
gon, 7HtetA] &3tk

16) In return for this Schulenberg was to send three meals per diem to Sarah's hall
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room by a waiter--an obsequious one if possible--and furnish her each afternoon with a
pencil draft of what Fate had in store for Schulenberg's customers on the morrow.

“i7tzA g A skl A7le] A dolE-- Thsshd Ushusidl--5
AAA Argte] el Zith F71% Ho] gioith 2R3 v oF auddlAl &dllH e
IAEE A v d oW SA(ER)e] FHIH JeThE dER AL 218 A
e =

TT1, TT2, TT39] W9 HAE9 T4 Fx& 299 whlo|th TT4

Ao, ol A en, shuel Bgow S
A 29} A HAE AL oA fate ©f WY WAE TWE £ TTIL “&9
o] Aro @ TT2E “SHHF)C.2, TT3H TT4E “L8 FEroz W)

17) Schulenberg's patrons now knew what the food they ate was called even if its

nature sometimes puzzled them.
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o] Yzl = nature o] #Ao] X2
TEE T TT27F 499 FuE, T13% TT47} 999] Fejs Btk TT1L «
o] A, TI2E “gej9] e om Maon, TT32 “o|g =
gt TT4= “dAg = dggct

18) And Sarah had food during a cold, dull winter, which was the main thing

A £l e Fu 3o o] el o)
KW
=N

with her.
"aPa Algks F3, 2 Ag B S HE F ddled, 2Rl azle
JUelA 23 Aol
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19) Lamb, that lately capered on the greening hillsides, was becoming exploited
with the sauce that commemorated its gambols.
“HTMHE 259 A9 YR folrhd go] 1 He BEE ldshe &a
ool ezl¥a gisieh”
TT1S AEHE Aoglon, TI2E 9&9] on|ehes tha Afel7}h Sle %o
t}. with the sauce that commemorated its gambols & “Z1 3|&% Fol As}A| Al
AHA R 29Eo] gt TT3L AEUE Z gl on exploited with the sauceZ
“axz gEHo]-"2 Mok “axdt 7 Z2 «“axdt vEe] vt vte ®dolth
TT4 Al He] a5 H3rt
20) As this dark mass had been transformed from a bright and love-indorsed flower
to be an ignominious vegetable, so had her summer hopes wilted and perished.
“o] AF2ET oRi7F B AltE RolM 828 oE WaHHE AR
A 149 ogde SWE AlEx, Abd wRch”
TT1 A5 TT29k TT3, TT4= 99| ¥A& Hota 3ok TT4] 74, 9
o] ek Fol7} this dark mass ©JA|FF o] WAL JFEAE 93] Fol& W=
Aol A HAEe] G2t ofnjel| A Bloju} 9tk vegetable o} flowere] HAE #AS
Ed|, TT2E vegetable & “AF, TT3L flowerS “WEY 702 HIY )

21) "I'd know that cranky capital W 'way above the line that your typewriter makes

N

=

anywhere in the world,"

“ZAle] EaP|7E o] A oftellME THEjdlE 1 BBl W A ¢ YolE
AUt

vl Mol BT 7FsAE viEalA 9] FEHE fa glrh BAF AFdelA W

oo F9 g9loz A3l HEo] makes anywhere in the world®]th TT1-S makes
anywhere in the world & “AlA] o] X G2 A on, 71545 vzl
3] £A45 vHIth TI2E  “Alde ojddl] 7F JEAPE 9A] #7489 &A1&
ol 715A4S Bl FCh TT3S makes anywhere in the world o F5-& “og"gh=
T2 T2 on, TT4E o] FEZ “Ad oftd JEA"Z #gt.
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5.3. HIAE X

A7} olop] 8ol ARAoR Bofele R ML pAAcE A
stk MREe o FEe] WS olople s8I AR 9Id 42

thesh ge AEE S g

22) Never, never begin a story this way when you write one. No opening could
possibly be worse. It is unimaginative, flat, dry and likely to consist of mere wind. But
in this instance it is allowable. For the following paragraph, which should have
inaugurated the narrative, is too wildly extravagant and preposterous to be flaunted in
the face of the reader without preparation.

2] =R Arph SRR APAQ] %S ska Sirh o] WY TTI,
TT2, TT39 ®Yxte] AL 2% A9 AHYE Jor, TT49 A too wildly
extravagant and preposterous | F-E-& “opd WFo] T/ ele TS E X gth

23) Think of a New York girl shedding tears on the menu card! To account for
this you will be allowed to guess that the lobsters were all out, or that she had sworn
ice-cream off during Lent, or that she had ordered onions, or that she had just come
from a Hackett matinee. And then, all these theories being wrong, you will please let
the story proceed.

TT1-2 Think of a New York girl shedding tears on the menu card!®] & A}
2k}, vER|EF H5 And then, all these theories being wrong, you will please let the
story proceed.9] MM TT4E “A2]E&-2 U7} ololr|E zda|ok &o] A|dsid A
oltp ki ojgch. ymA] Al Mzl H o] WA et

24) 1t is not difficult to open an oyster with a sword. But did you ever notice any
one try to open the terrestrial bivalve with a typewriter? Like to wait for a dozen raw
opened that way?

=AA EUES A

2§ 2 Ho] gloalaPz

@ wefo] glek. TTIe] 4% “BAl Uo] glA7” TT4e]
gk BF Aol WS A

25) (In writing your story never hark back thus. It is bad art, and cripples interest.

rE op
3

Let it march, march.)

Let it march, march®] WA TTI(“YCZ Yolrlor] doz”)3} TT3(“A},
A olopl2 Adslz ehayel wde] ulde] Wl e mejFm glon,
TI2(¢ Yo, Fog Yrhe Zo| P9} TT4( AR, A% ARsH] H3olof
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)] A AEH WS HelF,
26) Madam, I dare you to smile until you suffer this test:
TTIS AAees 98 223 Sk TI29 TT4 94X HY9er Ariet =
2ol wisk G4 Fska ok TT3(Akte] o]dl Bgg Bl oy =2k ogEe of
ot & AR ZEO)E sk e Was Heta itk
27) Oh, yes; you would, just as she did!
Oh, yes o F-&& A4 oz Ast f9-E TTI, TT2, TT4e|™ TT3("o]d
B Fu 2efelehn) e 1 RS Akt the £ A dAAZ

V3] Mg mER Felohd theat 2ok

A0 9&9 W5 TTI T2 TT3 TT4
1 H12H9)) LR e 23 HA
2 A9 49 AqFaAEYD) 49
3 Sk 99 o9 aha
4 49 49 o9 ke
5 Ehai i 23 ki
6 ek ki kS BBIE]
7 49 49 A A=t
8 49 e o9 49
9 24 23 AN EY) 24
10 o9 e A9FAED) 49
11 A9 A9 A9 kel
12 A9 49 A9 A9
13(EAHH) kel 49 A9 ke
14 AL A9 A9 49
15 49 49 o9 49
16 A9 ha Gk 99
17 49 49 o9 ke
18 49 49 o9 ke
19 A9 ke CA Aed A9
20 A9 a9 A9 a9
21 Sk 99 o9 ke
2(H2EA]) 49 49 A9 ke
23 AL A9 A9 e
24 A9 49 A9 A9
25 A9 a9 A9 99
26 49 49 o9 49
27 49 49 o9 49

H2: Hl He| TTo| Mo 9 Me
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6. 7 Mz Wy dY

TT49] WS A3 TT1, TT2, TT32] Ho] BF <9& 2 H o] R
& HojFa Itk FEAoR oujgtEr), £49 9 FES dF 2dE &
1A e A R eSS AR AL AT HEE ou] AgS 93 Zlo]
A A og WAyt ould] W3lE FA|= &Stk 72t N Ee] A &

AL AT E7|Z 3,

19600l Z9d TT19] WMo A% onld AVl He Fis A
4%7F 9tk dE E9 hall bedroom & ¢ FAZ WIH AT
--before they can welcome the Lady in Green, the day of the week , Think
of a New York girl shedding tears on the menu card! 52 M-S AJ=kaict.
T3 d2E aUE $ FE FoA ZFEAA 2AVE e &40l sl
“Age Z3 2 Aoy aAE Z2 dojrta AAd 2liE Fof dX
= A= Ao T2y o] WA 7P TH 2 AFE tisiA At
Ha AA o aA wHEA @Ate 7% 4ol tiAe RE A A
AAA AR det 71 gt “7ka voe Zlo] & vty 5o Wy
oA ad @S FokE & vk a8 o9 A FEx e, flues
E472 HA3A Y, The Cloister and the Hearths “2Abel WE7gtm M3k
Bolth, o] 7% Bed Arlel o] WIS 1EOR Moo AL 1 S
S Rolt). B4 HiEe] MARE A7E A9 TLY 29 §lo] W)
549¢ aelalol s, 4 MRl AL 255 0% Folsilo} ek(Toury

[}

Ao @3S eokid BelsAE AR e $AES Weo

MY OF R AR BAZE g Yol gk aeht o] W

3 S AT Bt gk AR Az

de wle =7k FRAA 28 AR Bzl welold). s0dr) Fulol

W 93Rt AgAse] Mee Wi Hgler, fARe PRt 259
2~

=
FA7L S 22 T @ S g, A Qolo] YR $EF Pl

196730 Z3d TT29] 7% TT19] HIHTE 7S4S 183 FEo]
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XA =t} Hackett matinee & “H18 7S Let it march &
“1F doT Yk Fo] FPE WA A Fo| aAoth egog oy
= ¥4 Ao

Atk A& EW “QAME FE dYolA Fetd FAES 1
o=/ Aty et 22 Fgeltk 1

gy TT19] MY veiE e9x dAs 2, £49 5% Add
S F o] Mol EHEY 1967340 “1960d ] 100d7H wE &
2 WgEste] 2uldad Jgle] @ o Wl =rd AZIHchHY
25). o] AbAE ekt TT13 TT29] WMo 2EE Ajo|7} Y& Ao
Ag dogoleh

2003\l E3E TT39] W2 919 F WY Hrh= T2 40 o9 A
g HolFt) odd ool o Exje] 01 e AshA MR T E A
&8 Aol v& Al W3] AolRoltt. MR e 7hsshd Al 7t
obA] ko, wE ol e FBlE dobA HA1 oJalE =2 it ST
do TS v AU dRelA FH()E BEE RS BRoE ﬂal's}b
o] geiA WstE Belth 53] st saddA A3 tiskes A=g
Aol 14e E240] Helth TT39 WMYAtE o] o WS A W s
7S FE 2 Al 1 ok ole Wzl dule] dEade] Me
Ao we} "2 HoFrh

5% ol Aabi Aol Azial Ao

=
a
&l
s

E olﬂ Md

0

=

20070 EHE TT49] WMIE g2 Al W] vlshd Y& ey o
S A @2 A Hlwd AR " WS Hstn dee & 5
o} “AllZl SANA SE 22 J3P copd Wk Fol| T “aEo] UekA| &
E o Aoddete 4L ¢l g g E i*—M” 59 WdelM & &
Atk oldl W whalo] 9] onjeje thE YEo® AIHE) Sk 9

9) o& E% She knew no more shorthand than if she had been a graduate in stenography
just let slip upon the world by a business college® “IU & 7|15 & & &3t} &)
= A% saske SAPeiehd gaudlA v A7 71e Yl A o= njnd
A% Eo3k2 AHolt)” As this dark mass had been transformed from a bright and
love-indorsed flower to be an ignominious vegetable, so had her summer hopes wilted
and perished S “&F A AT 7 Fol FX| 2% o7t Hol o] 23 Joi

22 Waie A9 dEdel U Ao A=kl Aol
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o shiel B4 T e Bom throld Wed 49w e Al v
B} ge Holth AAde A%e] 44 mrlurks AfRe W
ok

¢

WAL 1o

MM
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7.1. 2o| &

o] ZFo] WAt Ee] HA R oo, Ak, Foll AW T HY W
= BT 2 314, AEA #s SAA ol@|Al7]7] $gk A

2 Wz} akalo] 9E9] AdojA Ao QFE W3 A etk 2y
3] AE oulore] olg AdeEgk Mg A4S FT &= gl 28
o} #AHE o3P o] Moo TT7} STEHE Wald 2gor WAt &)
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=2teke] il A Hoigk kg B AREITE “old FE AFE AAE]
AR el My tha gEaR wAKE PRt 28 #AS
AVgsla At ojnle] BHS thoksl djA] AAAos wakE w764 |
oquE a1 gtk o2 SH, AT gloglEl “AtsiEere Wado] ad
750tk TT49] A ) Ao W FolA BFo] 7F¢ 2 Holeh. T 7<)
A4S SR A4 WS A3 B 4 gl o] 9%t gt 2444
A "oy ut Yzto] zkm 9l QA7tAo|x, Wik »AS AEE HE &
20] FQit}. wa T4 92 22 WA oz Aelx g3 Hds)
EH, ol STY PNt BloldAw AAHeR EAM1r} Al B
oAFE TOE TTY SAA F2x7]e die B0l =HIlth10
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FAol Sirk A9l Aol A o] A RS 23, G
< 28 27 gk ole @3l dY Alole] wdd 2719] Fdel
Zojtt. Bg dAt ozt A3 A7t Bokd 1Y A=
U Atele] dojA zto]E AR 7] wito|7|= stk

o] ZFel Mol TT1 o|d FJU= A2le el d2e, ¢

BlE AlgollA] W22 23 9tk TT2, TT3, TT49] Z2$-E Ajeist 4E7}
Mz 98-S 23 ok TT19] 455 TLo| S-85He &3 ofis 47
o ¥ R 2ok FAFoR vy TT19] W LEj7} Aol gd o
A A dab F Al W e F W 29w ARgsta, Algls dE A
T EUES AMgeth

& 7 FEE vk ARdE 5414 $99Q1 Schulenberg®] ©lEE 2]
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10) o2 E9 .. a waiter -- an obsequious one if possible--2] WS TT4E ZF glo]

“g % 9om ABAIEE dole e Eddt
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[Abstract]

The Lexical, Syntactic, and Textual Assessment in the Translations of
'Springtime [/ la Carte'

Park, Ocksue

(Yeungnam University)

The objective assessment of a translation should analyze the source text
based on its functional aspects and the author's intention, and find out the
translator's method and the target text's likely readership.  An linguistic
approach is one of main methods to achieve those elements. It is a basic
means for translation assessment based on text or text-type, one of which this
paper has adopted as a tool for analyzing and describing the target texts.

This paper analyses and describes four target texts of Springtime [ la
Carte written by O Henry, which have been translated in chronological order.
They have a time difference of forty years between the oldest translation and
the newest one.

The purpose of this paper is to introduce an analyzing method, the Junliane
House’s Model, and to provide information contributing to the improvement of
future translation quality with the result. The target texts are analyzed, and
their own features are described, then the translation strategies of the
translators are examined.

As for the assessment method, the three-dimensional assessments are
carried out between the source text and the target texts, and the status of the
target texts are defined. In specific details, the analysis is made in three levels;
lexical, syntactic, and textual level. In the micro rank, lexical and syntactic

level are analyzed while in the macro one, the textual level is done.
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The terminology and analyzing structure of the related texts are adopted
from 'a functional-pragmatic model of translation evaluation' devised by Juliane

House.

» Key Words: translation, assessment, function, lexical, syntactic, textual
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